PATENTE DE COMMERCE
BUSINESS LICENSE

REPUBLIQUE DU VANUATU

REPUBLIC OF VANUATU N
' &,
AS PRESCRIBED UNDER THE BUSINESS LICENCE ACT [CAP 249]

CT NUMBER & BUSINESS LICENSENe N TIN . [ciientne TIN234984 [ne BL5901505
Autorité habilitée a delivrer la patente : SHEFA PROVINCIAL GOVERNMENT
Licensing Authority : COUNCIL
Adresse : PMB 9078,PORT VILA
Address : TEL : (678) 22752 - FAX: (678) 22785
Duree de validite / Duration of license (Validity) : 01/01/2022 -31/12/2022 I 2022

Nom du (des) commercant(s) patente(s):
(Proprietaire du commerce)

Name of Licensee (s): IPM LIMITED

(Propritior of Business) Paul VOGELSBERGER | Frances Ann VOGELSBERGER | Sarah VOGELSBERGER
Dénomination du commerce:

(si differente de ci dessus)

Name of business: l NASAMA RESORT

(if different from above)

Local concerné :

(Chaque local doit faire l'objet d'une patente) PANGO AREA COUNCIL

Premises Licensed: PANGO ROAD

(a separate license is required for each premise)

Categorie et type de I patente: RESORT | PROPERTY MANAGEMENT

HOTELS, MOTELS, RESTAURANTS, CAFES, BARS & OTHER ACCOMMODATION SERVICES

Business Class and Category of License: | OTHER PROFESSIONAL & BUSINESS SERVICES
Ref. de categorie
Caterory Ref
LICENSE TYPE : RENEWAL
D3 (a)
This licence shall be displayed and kept displayed in a promil place by the licence holder on the premises to which it relates and shall be made F4
available at any hour at which such premises are normally open for business for inspection by any person authorized under this Act to di d its
production F4
DUE DATE AMOUNT PAYABLE RECEIPT NUMBER RECIEPT DATE
31/01/2022 VUV 100.000 12437 1/02/2022
RENEW BEFORE THIS DATE
LICENSE EXPIRY DATE
Saturday, 31 December 2022
TOTAL FEE PAYABLE VUV 100.000 A

[

Patente délivré le :
Date of issue : 1/02/2022

Par /Issue by : Mr Kalwajin SKEPHA

The Secretary General ,Shefa Provincial Government Counb:il.

Avis : g Conformément au paragraphe 5 de I'article 13 de la loj, les titulaires d'une patente apportant en cours d'année une modification a la nature ou a I'étendue de
leur commerce ayant pour effet de les soumettre a une nouvelle categories de patente doivent en infirmer |'aitorité comptetente. Les commergants sont donc
invités a consigner les données (valeurs des importations et nombre de personnes employées dans le commerce notamment et le chiffres d'affaires annuel) qui
leur permettront de satisfaire a cette obligation légale.

Notice: Section 13 (5)of the Act requires proprietors of businesses to notify the Licensing Authority of any change accuring during the licensing year, in the nature or
extent of the business which would render the proprietors liable to a different license fee. Propretors should therefore keep adequate records (including import
and export values, numbers of persons employed in the business and annual turn over in order to be able to fullfill this statutory duty)




